
SMLOUVA o VZÁJEMNÉ SPOLUPRACI
V 
C. 420/14 

níže uvedeného dne, měsíce žı roku uzavřely smluvní straııy: 

Společııost: XENEO, s.ı'.o. 
se sídleııı Modřanská 621/72, 143 01 Praha 4 
IČ; 242 S9 390 
Zastoupeııá: Iııg. Markéta Jaııkoveová,jednatcl 
Zapsaná v obchodııíın rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka č. 197244 
Bankovní spojeııí: Československá obclıodııí baııka, a. S., č. ú.: 260545736/0300 
(dálejen jako ,,XENEO“) ııa Straně jedné 

il 

společııost: Neıııocııice České Budějovice, a.s. 
se sídlem B. Němcové 585/54, 370 01 České Budějovice 
IČ; 260 68 877 
DIČ; CZ26068877 
Zastoupeııá: MU Dı`. Břetislav Slıoıı, předseda představenstva a Ing. Martin Bláha, 
MBA, ınístopředseda |)ředStaveııstva 
Zapsaná v obclıodııíın rejstříku vedeııéııı Krajskýın Soudenı v Českých Budějovicích, oddíl B, vložka 
č. 1349 
Baııkovııí spojení: Koınerčııí banka, a.s., č. ú.: 37035231/0100 
(dálejenjako ,,Partneı`“) na stı`aně druhé 

tuto 

I O 

Sıııloııvıı 0 vzajemné spolupráci 
(dálejeıı ,,Sıııloııva“): 

Preaınbııle 
XENEO je obclıodııí společností Zabýva_iící se Zejınéna oblastí pı`odeje a ınaı`ketiııku 
na farmaceutickéın trhu v České a Slovenské re|)ublice a Zároveıˇı je výlıradníın Zástupceııı společnosti 
GENOMIC HEALTH INC., sídlem 301 Penobscot Drive, Redwood City, California, 94063, 
USA, pokud jde o seı`visııí služby související S propagaci a prodejeııı genoınickélıo testu Oııcotype DX 
na území České a Slovenské republiky. Společnost GHI také mj. pı`ovádí vylıo(lııocováııí genoınického 
testu S názvem Oncotype DX Breast Cancer Assay. 
Geııoıııický test Oncotype DX Bı`east Cancer Assay je unikátní diagnostický test, který poıııálıá 
ošetřujicíınu lékaři, aby se spı`ávně rozhodl v otázce optimálnílıo léčebnélıo postupu u paeieııtů 
S ııádoı`eın prsu. Geııoınický test Oncotype DX Breast Cancer Assay je používaný k vyšetřeııí 21 genů 
u kaı`ciııoınu prsu S pozitivııíıııi lıOı`nıoııálııíıni ı`eccptoıˇy a jeho výsledkeın je tzv. ”SkÓı`e recidivy” 
(Recurrence Score), které slouží k odhadu odpovědi na cheıııoterapii a pravděpodobnosti systémové 
reciclivy během 10 let od diagnózy. Použití genomického testu Oncotype DX Bı`east Cancer Assay u 
pacientek S časnýın kaı`cìııoıneııı prsuje dopoı`učováııo výzııaıııııýıni vědeckými společnostmi ASCO, 
NCCN, ESMO, St. Gallen a v České republice Českou onkologickou společııostí ČLS JEP v ı`áınci 
jimi schválených léčebııýclı a diagnostických postupů. 

Smluvní stı`any ınají Zájenı vzájemně spolııpı`acovat při provádění diagnostiky rakoviny pı`Su, a to 
Způsobeın níže v této sııılouvě speeifikovanýın. 
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I. 

Přednıět Smlouvy a definicc pojıııů 
Předıııěteın této sıııloııvy je ııa Stı`aııčje‹Iııé Závazek Společııosti XENEO poskytovat Partnerovi 
plııčııí Specifikované níže touto Sınlouvou a ııa Straııě dı`uhé Závazek Partnera poskytovat 
Společııosti XENEO veškerou Součinııost při poskytováııí plııění, knčınuž se společııost 
XENEO touto Sınlouvou zavázala a platit společnosti XENEO Za poskytované plnění 
dolıodııutou odıııěını, jakož i další práva a poviıınosti Sınluvııích Straıı vyplývajícíclı Ztéto 
Sııılouvy. 

,,GHI“ se rozumí Společııost GENOMIC HEALTH INC., Sídleın 301 Peııobscot Dı`ive, 
Redwood City, California, 94063, USA; 

,,Přcpı'avııíııı boxcııı“ Sc ı`oZuıní box určený pro uložeııí pacieııtova Vzorku a pı`o transport 
VZoı`ku za účelem prove(leııíjelıo laboratorııílıo testování (Test) společııostí GHI; 

„Vzorkem“ se rozumí vZoı`ek nádorové tkáııě, ve formě bločku tkánč Zalitélıo V parafínu, 
pacienta odebı`aııý Ošetřujícíın lékařeın a uı'čeııý k provedení T estu; 

„Testeııı“ se ı`oZuıní Geııoıııický test Oncotype DX Bı`east Caııcer Assay, který Slouží 
k vyšetřeııí genové exprese, a jehož výsledky ıııolıou vést k pıˇ`eSııějšíıını určení vhodııć léčby 
nádoı`u prsu; 

„Testovacíıni službaıııi“ se rozumí čiııııosti sıněřující k provedení vylıodnocení VZoı`ků za 
poıııoci Testu, pı`ovedeııí Testujako takového, vylıodııoceııí a poskytnutí výsledků Testu; 

„Soulılasenı“ se ı`oZuıııí píscıııný soulılas pacienta S předáním VZoı`ku Za účeleınjelıo vyšetření, 
jehož nedílnou součástíjsou informace o toın, jak vyšetřeııí probíhá. Vzor Souhlasuje přílohou 
č. l této smlouvy; 

ø ıv 
„Ošeti"ıı_|ícínı Iékařeııı“ se ı`oZuıııí lékař, který zajistil odebrání koııkı`étnílıo VZoı`ku za uceleın 
provedení Testovacíclı Služeb; 

„Requisìtioıı foı`ııı“ Znaınená žádanku vygenerovanou společııostí XENEO a odesílaııou 
Paı`tııeı`eın společııosti GHI. Data potřebná pro řádné vyplııční Requisition formu jsou uvedeııa V 
příloze č. 2 této sınlouvy. 

„Návod“ je detailní popis spı`ávııé přípı`avy VZoı`ku pro odeslání do Společııosti GHI Za účelem 
provedení Testovacích Služeb. Návodje přílohou č. 3 této Sııılouvy. 

„Barcodc“ Znamená označeııí danélıo konkrétního Vzorku před odesláııíın do laboratoře. 
Saınolepky S uııikátııíın baı`codeııı jsou součástí každélıo Přepravııího boxu. 

„Kontaktní osobou spolcčııosti XENEO“ se rozumí kontaktní osoba společnosti XENEO 
uvedená v čl. Vll. odst. l této Sııılouvy; 

„Kontaktní osoboıı Paı`tneı`a“ se rozumí kontaktní osoba uvedená V čl. Vll. odst. 2 této 
Sııılouvy. 

II. 

Podmínky vzájemné spolupráce 
Dle dohody smluvních stran bude proces vzájemné Spolupráce probíhat tak, že Kontaktní osoba 
Partnera či Ošetřující lékař, který zajistí odebı`áııí Vzoı`ku, kontaktuje po odebrání VZoı`ku 
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společııost XENEO a iııfoı“ıını_ie společııost XENEO o skutečnosti, že došlo k odebrání Vzorku 
a V této Souvislosti sdělí společııosti XENEO další údaje nezbytııé pro Zajištění T estovacíclı 
slııžeb. Údaje potřebné pro objednání Testovacíclı Služeb jsou Součástí Rcquisition form, jehož 
VZoı` je přílohou číslo 2 této Sııılouvy. Sıııluvııí strany se Však dolıodly, že pokud se týče údajů 
O pacieııtovi, postačí pı`o řádné pı`oVedeııí 'I`estovacích Služeb, sdělí-li Koııtaktní osoba Paı`tııera 
či Ošetřující lékař Společııosti XENEO pouze datum narození pacieııta a číslo Vzorku. 
Píseıııııýııı (elektı`oııickýın) sděleııíııı veškerýclı údajů nezbytııýclı pro zajištěııí Testovacíclı 
služeb společııosti XENEO jsou Testovací služby objednaııé. Společııosti XENEO tak Vzniká 
Závazek Zajistit řádné poskytnutí Testovacíclı služeb pı`ostřednictvíın GHI včetııě pı`oVedeııí 
Testu a objednávku nejpozději následující pracovní den odjejího obdržení Partnerovi potvrdit. 

Po Zjištěııí údajů dle předchozího odstavce zajistí společııost XENEO bezodkladııć vyhotoveııí 
Requisitíon form, který zašle nejpozději do 24 hodin od Zjištěııí uvcdeııýclı údajt"ı e-ıııailenı 

Kontaktní osobě Paı`tııeı`a nebo příıno Ošetřujícíınu lékaři, podle toho, kdo poskytnutí Služeb 
objedııal. E-mailová komunikace bude mezi Sıııluvııíıııi stı`aııaıııi pı`obí|ıat prostřednictvím e- 

mailových adres uvedených Včl. Vll této sııılouvy nebo prostředııictvíın jiných adres, na 
kterýclı se sınluvııí stı`any písemně dolıodnou. V případě prodlení Společııosti XENEO 
se splııěııíııı llıůt dle tohoto odstavce, se společııost XENEO zavazuje ulıradit Paı`tneı`OVi 

sıııluvııí pokutu ve výši 1.000,- Kč, a to za každých započatých 24 hodin prodlení. Uhrazeníııı 
Sıııluvııí pokuty není dotčeno právo Partnera na náhradu škody V plııé výši. Nárok Partnera na 
úlıradu Sıııluvní pokuty nevzniká V případě, kdy Výše uvedená lhůta nebude d0(lržena Z důvodů 
na Stı`aııě Partnera (např. Paı`tııeı` ııeposkytııe všechny potřebné údaje). 

Jakmile Paı`tner (Koııtaktııí osoba Partnera či Ošetřující lékař) obdrží od Společnosti XENEO 
Requisition form, zajistí vytištění Requisition form a ııalepí na Requisition form Barcode. 
Papírové vyhotovení Requisitioıı form S Vylepenýın Barcodem odešle Kontaktní osoba Paıtnera 
či Ošetřující lékař spolu S Přepravním boxeııı obsalnıjícíın Vzorek příslušného pacienta 
prostřednictvím služby FedEx na adresu Gl-ll uvedeııou v čl. l. odst. 2 této Sııılouvy, to vše na 
účet a náklady společnosti Glll. Partner při objedııáııí dopravy u Společnosti FedEx postupııje 
podle Postupu pro zadání přepravy, kterýje Přílohou č. 4 této snılouvy. Postup přípravy Vzoı`ku 
pro odeslání do Společııosti GHI je uveden V příloze č. 3 této sınlouvy. Přeprava Vzoı`ku je za 
Splııěııí výše uvedeııýclı podıııínek zaln`ııuta V odıııěııě dle čl. V. této Smlouvy a společııost 
XENEO se zavazuje případně vypořádat se společností Gl-ll, ııa jejíž účet a náklady je přeprava 
prováděna. Společnost XENEO se zavazııje zajistit, že přeprava nebude ze Stı`aııy přepravní 

ı v 
Společııosti Partnerovi uctována. 

Vzoı`kyjc Paı`tııeı` povinen pro účely Testovacíclı Služeb odebíı`at Výhradně do Přepravııílıo boxu 
(lodaııélıo Partnerovi Společııostí XENEO. Při odebírání Vzorků do Přcpravního boxu musí být 
dodržeıı Návod. 

Výsledky Testu budou doručeny na e-mailovou adresu Ošetřujícílıo lékaře uvedenou 
V Requisitioıı form a zároveň budou Ošetřujícíınu lékaři kdispozici prostředııictvím onliııe 
přístupu V systéıııu Společııostí GHI, a to nejpozději do 14 pracovních dnů (pracovní dny jsou 
Vyınezeny dle podmínek České republiky) ode dne doručení vzoı`ku Společııosti Gl~ll. Ošetřující 
lékař obdrží heslo do online systéıııu společnosti GI-ll eıııaileııı V okamžiku první objednávky. 

Nárok společııosti XENEO na odměnu ve výši dle čl. Vtéto sııılouvy vzniká doı`učenı'm 
výsledků Testu Partııeı`ovi. 

III. 

Práva a povinnosti Společnosti XENEO 
XENEO se zavazuje pı`ůběžı dodávat Partııeı`ovi dostatečný počet Přepı`avııíclı boxů s 

Baı`cody. Nebude-li mít Partner k dispozici dostatečný počet Přepı`aVııích boxů S Baı`co‹ly, je 
._ø 
CD‹ 
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oprávněıı O jejiclı dodání požádat společııost XENEO, přičeınž ta je poviııııa jejiclı dodáııí 
zajistit bez zbytečného o(lkla(lu, nejpozději však do 3 dnů od požádáııí. Cena Přepı`avııiclı bo.\'ů 
a Barcodů je Zaln`ııuta v odıněııě dle čl. V této sııılouvy. 

XENEO se za\'aZuje dodat Partnerovi výsledky Testu každého Vzorku ııejpozději do I4 
pı`acovııíclı dııů (pı`acovní dny jsou vyınezeny dle podınínek České republiky) ode ‹lııc doručeııí 
Přepı`avııílıo boxu společııosti GHI. lnforıııace o doı`učení Přepravııílıo boxu bude Ošetřujícíınu 
lékaři k dispozici prostřednictvíııı oııliııe přístupu v systéınu společností Glˇll. Společnost 
XENEO je poviııııa takový ııepřetı`Žitý oıı-liııe přístup pı`o Partııera Zajistit. V případě prodlení 
společııosti XENEO S plııčııíın této povinnosti sdělovat ve llıůtě výsledky Testů se společnost 
XENEO zavazuje uhı`adit Partnerovi sınluvııí pokutu ve výši l.000,- Kč, a to Za každý započatý 
den pı`odlení. Ulırazeníııı Sıııluvní pokuty není dotčeııo pı`ávo Paıˇtııeı`a na ııá|ıı'adu škody v plné 
výši, a to i převyšující sıııluvní pokutu. Společnost XENEO se neınůže odvolávat při poı`ušeııí 
této povinııosti na okolııosti stojící na Straně GHI. Nárok Partııera na úln`adu snıluvııí pokuty 
ııevzııiká v případě, kdy výše uvedeııá lhůta nebude dodı`žeııa Z důvodů na Straııč Paı`tneıˇa (např. 
V případě, že spolu se Vzorkeııı nebyl odesláıı Requisitioıı form anebo Vzorek ııebyl připraven 
V souladu S Přílohou č. 3 této smlouvy). 

Společnost XENEO je povinna uskutečňovat čiııııost, k níž je zavázáııa dle této snılouvy, 
s vyııaložeııíın svého maximálního ıııožııélıo úsilí, odborné péče, v souladu S právııími předpisy 
a dbát jí zııáınýclı zájmů Paı`tnera. Společnost XENEO o‹lpoví‹lá za řádné a správııé vyplnění 
Requisitioıı form na základě inÍ`ormací poskytnutých jí Paı`tneı`eın, přičeınž se zavazuje vždy 
před odesláııíın vyhotoveného Reqııisition form Paıˇtııerovi ověřit soulad infoı`ınací 

poskytnutých jí Paıtnerem S iııformaeeıni uvedenýıni v Requisitioıı form. Společnost XENEO 
odpovídá za to, že během Testovacíclı Služeb ııedoj(le kzáıněııě Vzorků, jakož i ııedojde 
k záıněııě výsledků Testu. Pı`o případ takové Záıııěny se však zavazuje Partnerovi nebo třetíın 
osobáııı (Zejınéııa pacientů) ulıradit škodu a neınajetkovou újınu vzniklou v důsledku této 
záıııěııy. Společnost XENEO dále odpovídá za to, že Testovací Služby, jakož i saıııotný Test, 
budou provedeny v souladu S nejvyššíıııi Standardy kvality, a že ııedojde k vadnému 
vylıodııoceııí Testu či vadnéıııu poskytnutí Testovacíclı služeb. Společnost XEN EO se zavazuje 
ochránit Partııera před jakýınikoliv nároky (Zejınéııa škoda na Zdraví a neınajetková újma) 
|)aeieııtů a třetíclı osob vzııiklýıııi a uplatııěnýıııi v souvislosti S vadnýın vylıodııoceııíın Testu či 
vadnýııı poskytnutím Testovacích služeb ze strany GHI, a dále se zavazuje Partneı`a odškodnit 
v plııéın ı`oZsalıu za jakékoliv platby, které bude Paı`tııer povinen poskytnout tčınto pacientůın a 
třetíııı osobáııı v důsledku uplatnění těchto nároků. 

Společnost XENEO ııeodpoví(lá za způsob odebráııí Vzoı`ku Partnerenı, uloženíın VZoı`ku 
do Přepı`avııílıo boxu, ani zajakékoliv další nakládání Partnera se Vzorkeın. 

___O‹ 

:: 

°>` 

\ı‹ 

9. Společnost XENEO zaručuje a zavazuje se zajistit, že ııespotřebovaııé Vzorku po 
pı`ovedení Testu budou vı`áceııy bez Zbytcčnélıo odkladu pı`ostřednictvíın S ,by FedEx na 
náklady Glfll zpět Paı`tııeı`ovi. Přeprava Vzorku zpět košetřujícíınu lékaři je již zalırnuta 
v odıııěııě dle čl. V. této sııılouvy a Společııost XENEO se zavazuje případně vypořádat se 
společııostí GHI, ııajejíž účet a nákla(lyje přeprava prováděna. 

IV. 
Práva a povinııosti Paı`tııeı`a 

Paı`tner postupeııı dle čl. ll. této Sınlouvy zajistí, aby byl Přepravní box po přípravě Vzorku 
na odeslání zajištěn proti ıııožııé záınčııč Vzorku a aby Ošetřující lékař odebíı'ajicí Vzorek 
při přípravě Vzorku k odeslání respektoval Návod. 

Paı`tııer je povinen sdělit společnosti XENEO veškeré údaje požadované společností XENEO 
ve sınyslu ustanovení čl. ll. o‹lst. l této Sııılouvy. 
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Partııeı` je povincıı Zajistit před objedııáním Testovacích služeb píseıııııý Soulılas pacieııta 
S předáním Vzorku za účeleın pı`ove‹lení Testu, jehož ııedílııou součástí jsou informace O tom, 
jak Test pı`obí|ıá. Vzor Souhlasu je přílolıou č. l této sııılouvy. 

Paı`tııeı` se zavazııje po splııěııí po(Iınínek Stanoveııýelı V ěl. ll., odst. l této sııılouvy o‹Ieslat 
Přepı`avní box obsalıující VZoı`ek příslušııélıo pacieııta prostředııictvíın služby FedEx na adresu 
GHI uvedeııou V čl. I. odst. 2 této sınlouvy. 

V. 
Odměna 

Společııosti XENEO ııáleží odıněııa za Zajištěııí provedení Testu a Testovacíclı Služeb kaž‹lélıo 
Vzorku a související čiııııosti podle této sııılouvy, a to V ııíže určené výši. 

Výše odıněııy za zajištění pıˇovedeııí Testu a Testovaeíclı Služeb každého Vzoı`ku a Související 
čiııııosti činí dle (lolıo(Iy Sınluvııích straıı 98 000,- Kč (slovy: (Ievadesát osııı tisíc koruıı 

českých) včetııě DPI-I. Tato odıııěna (ceııa) je konečná a zaln`nuje veškeı`é náklady společııosti 
XEN EO a (laııě a poplatky včetııě přepı`avníelı nákladů na odesláııí Vzorků. 

Společııost XENEO vystaví vždy V ıııěsíci ııásledujícíııı po kaleııdářníın ıněsíci, ve kteréın byly 
Partnerovi doı'učeny výsledky Testů, daňový doklad (fakturu), a to za provedení Testů, jejichž 
výsledky byly Partnerovi V uplynuléın kaleııdářııíın ıııěsíei doručeny. Každá faktura ınusí 
obsalıovat náležitosti vyžadovanć obecııě závazııýıni pı`ávııíıııi předpisy. 

Společnost XENEO se Zavazııje uvést na vystaveııéın daňovéııı dokladu číslo této Sınlouvy a 
zavazuje se daıˇıový doklad vystavit V elektronické formě, ve formátu PDF, a v této formě 
daňový doklad zaslat Partnerovi na udaııou e-ıııailovou adresu či jiným Způsobeııı předem 
oznáınenýııı Paı`tııerem, a to nejpozději dı`ulıý den ode dne jejího vystaveııí. Takto vystaveııý 
daňový doklad ıııusí splňovat formální ııáležitosti vyplývající Z příslııšııýelı právııích předpisů a 

ıııusí být Zaslán ııa tuto e-ınailovou adı`esu: fakturace@nemcb.cZ 

Daňový doklad musí být vystaven a Zasláıı ve formě stanoveııé V této sııılouvě a ıııusí obsahovat 
údaje vyplývající Z příslušných právních pře(lpisů a ı`ovııěž údaje staııovené V této Snıloııvě. 
Nebude-li daňový doklad vystaveıı a Zasláıı ve stanoveııé formě, nebo ııebude-li obsahovat 
staııoveııé ııáležitosti, nebo V ııěııı nebudou Spı`ávııě uvedené údaje dle této smlouvy, je Partner 
oprávněn daňový doklad vrátit společnosti XENEO ve Ilıůtě 8 dnů od jeho doručení. V takovéııı 
případě se přeruší běh lhůty splatııosti a ııová lhůta splatııosti počııe běžet doručcnínı 
opı`aveııélıo (spı`ávııě vystaveııélıo a Zaslaného) daňového dokladu. 

Odıněııaje Splatııá ve llıůtě 30 dııů ode dne vystaveııí daňového dokladu Partnerovi. 

V odıııěııě podle tohoto článku sııılouvy jsou Zalırnuty všeelıııy náklady Společııosti XENEO 
spojeııé se Službaıııi a plněııíıni poskytovanými Partnerovi dle této smlouvy. Nad rámec 
sjednané odıněny není Partner povinen provádět jakékoliv jiné platby. V případě, že bude ze 
stı`aııy třetí osoby provozující pıˇ`epravní službu FedEx vzııeseıı vůči Paı`tııeı`ovi jakýkoliv nárok 
na úhradu přepı`avného či jiných Služeb vsouvislosti S přepravou VZoı`ků GHI, zavazuje Se 
Společnost XENEO veškeré tyto nároky na svůj účet vypořádat. Do doby takového vypořádání 
je Partner opı`ávı1čıı pozastavit veškeı`é platby na odıııěını dle tohoto čl. V. sınlouvy, případně O 
takto vznesené nároky tuto odměnu ponížit, ěíınž není dotčena povinnost Spolcčııosti XENEO 
nadále poskytovat Sjcdnaııé služby. 

Smluvní straııy berou na vědoıııí, že náklady na provedení Testu a Testovacíclı služeb, které 
zahrnují i odměnu společııosti XENEO, jsou hrazeny Z veřejného Zdı`avotııílıo pojištění, pokud 
jde o úlırady Všeobecııé zdravotní pojišťovny. Společnost XENEO bere na vědomí, že zájeın 
Paı`tneı'a na uzavření této Sınlouvy a prová‹lění Testů je dán právě pod podıııíııkou úlırady 
nákladů na provedeııí Testu zveřejııého Zdravotnílıo pojištění. Bude-li se jednat vpřípadě 
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pacieııta O pojištěnce Všeobecné Zdravotní pojišťovny a náklady ııa provedení Testu ııebudou 
ulırazeny ve výši obvyklé zveřejného zdravotnílıo pojištění Zdůvodů spočívajícíclı na stı`anč 
společııosti XENEO nebo GHI, zejména v (lůsledku vadné či ııesprávııč provcdeııćlıo 'l`eStu 

ııebo Testovacíclı Služeb, je Paıˇtııeı` opı`ávııčn odınítnout ı'ıln`a‹Iu odıııěııy dle tohoto čl. V. 
sınlouvy, bez olıledu ııa to, zda se týká daııélıo neuhrazeného 'l`estu, ve výši, vjaké nedošlo 
k úlııˇadě Z veřejnélıo zdravotnílıo pojištění, číıııž ııeııí dotčena povinnost společııosti XENEO 
nadále poskytovat sjedııaııé Služby. Tímto odnıítnutíın neııí dotčeno také právo Partnera na 
náhradu škody. 

Společnost XENEO prolılašnje, že GHI je řádně a odboı`ııě Způsobilou osobou pro provádění 
Testů a dalších Testovacíclı služeb, a která ıııá k této čiıınosti veškerá potřebná povolení a 
oprávněııí. Společnost XENEO dále pı`olılašuje, že má SGHI uzavřenu platııou sınlouvu či 

dolıodn, na základě které GHI pověřila společııost XENEO kpı`ováděııí čiımostí dle této 
Sınlouvy a Způsobeııı v této sınlouvě uvedeııýııı, přičeıııž toto pověření Se vztahuje i na služby 
poskytované Partneı`ovi. Společnost XENEO dále pı`olılašujc, že na základě takové Sıııloııvy či 
dolıody S Gl-ll bere GHI na vědomí a Soulılasí, žejí poskytnuté Testovací Služby nebude účtovat 
příıııo Paı`tııeı`ovi, ale veškeré finančııí nároky GI-ll vyplývající Zposkytınıtýclı Testovacíclı 
služeb ve věci VZoı`ků předanýclı Paı`tneı`eın budou vypořádáııy se společııostí XENEO, přičeıııž 
sjednaná odıııěna dle tohoto čl. V. sınlouvy Zalıı`ııuje i veškeré íˇınanční nároky GHI Spojeııé S 

poskytnutíın Testovacíclı služeb ve věci Vzorků předaııých Paıtnerem. V případě, že GHI 
vznese jakýkoliv nárok vůči Partnerovi vsouvislosti S poskytováním Testovacíclı služeb, je 
Společnost XENEO poviııııa ochránit Partııeı`a před takovými nároky Gl“ll, a dále je Partner 
oprávněn pozastavit veškeı`é platby společııosti XENEO na odıııěını dle tolıoto čl. V. sınlouvy 
do doby uspokojivélıo vyřešení vzniklé situace, čímž ııeııí dotčena povinnost společııosti 
XENEO nadále poskytovat sjednané Služby. Společnost XEN EO se zavazuje ulıı`adit Partnerovi, 
jako vzniklou škodu, veškeré částky, které bude Paıtner povinen přímo uhradit GHI 
v souvislosti S poskytováııíın Testovacíclı Služeb. 

VI. 
Povinnost ınlčeıılivosti 

Smluvní Strany se Zavazují, že nebudou sdělovat žádné třetí Stı`aně jakékoliv údaje Získané od 
druhé Sınluvní stı`aııy v průběhu spolupráce dle této Sııılouvy bez předclıozílıo píseıııııćlıo 

soulılasu druhé sınluvııí strany, a to i po ukončení platnosti této sııılouvy. 

Smluvní Straııy se dohodly, že veškeré inforınace, které se sıııluvııí Stı`aııy dozví v ı`áıııci 
spolupráce na základě této sııılouvy, budou považováııy Za důvěrııé a Zavazují se zachovávat o 
tčclıto informaeíclı ııılčeıılivost. 

Závazek ııılčeıılivosti dle tohoto článku Sııılouvy se ııevztalnıje na informace: 
0 obsažené ve veřejně dostupných ınatcriáleclı nebo médiích; 
0 veřejně znáıné nebo zveřejııěııé jinak, než zane‹lbáııínı či porušením povinnosti 

Sıııluvııí stı`any dle této sııılouvy; 
0 vyžádané soudem, státııíın zastupitelstvíın, nebo věcně příslušným správním orgáneııı 

na základě platných právních předpisů, přičemž V takovéın případěje příslušná 
Sınluvní Strana povinna neprodleně na tuto Skutečnost upozornit druhou smluvııí 
stı`anu; 

0 Vyžádané právními, daňovými či účetníıııi poradci vázaııýıni poviııností ınlčeıılivosti 
na základě platných právních předpisů (dále jen „P0radce“) nebojinýıni 
spolupracovníky, za předpokladu, Žejsoıı vázáni ınlčeıılivostí ve stejném rozsahu 
jako Snıluvní strana. 

Výše uvedená ustanovení tohoto článku se ııedotýkají povinnosti Partnera poskytovat informace 
na základě zákoııa č. l06/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších 
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přeclpisů. Partner je tak opı`ávnčıı uvcřcjııit, či ııa Základč žá(loSti (llc citovaného předpisu 
iııfornıacc poskytnout, byt` by se týkaly této smlouvy ııebo s ııíjiııak souvisely. 

Společnost XEN EO se nad ı`áıncc Svého závazku v přcdchozíclı odstavcíclı zavazuje zaclıovávat 
nılčeıılivost O veškerých inl`oı`macíclı týkajících Sc pacientů Paı`tneı`a, o kterých Se dozvěděla. 

VII. 
Kontalıtní údaje 

Koıırflktııi osobou za S|›oIočIıoS1 XEN E0 .io 

VIII. 
Závěrečná ujcdnáııí 

Tato Snılouva nabývá platnosti a účiıınosti dııcm jejího podpisu občıııa sıııluvııímí Stı`aııaıııi. 

Tato Sınlouva se uzavírá na dobu ııeuı`čit0u. Sıııluvııí strany ıııolıou tuto sııılouvu vypově‹lět 
kdykoliv i bez uvedení clůvodů. Výpovědní doba čiııí tři měsíce a počíııá běžet prvııílıo dne 
kalendářııílıo měsíce následujícího po ıněsíci, vc ktcı`éın byla píseıııııá výpověď doı`učena dı`ulıé 
sınluvní straně. Uplynutíııı výpovědní doby tato Sııılouva končí. Tuto Snılouvu je ıııožné ukončit 
také dohodou sıııluvııíclı straıı nebo způsobem dle příslušných právııíclı předpisů. 

Veškeré Zıııěny tćto sııılouvy je možné čiııit pouze formou písemných, clıı`oııologicky 
číslovanýclı dodatkı°ı. Ustanovení tolıoto odstavce se ııevztalnıjí ııa čl. VII. Kontaktııí osoby, kdy 
pro Zıııěııu kontaktních osob postačí píseınııé ozııáıneııí ojejiclı zıııěııě doručené dı`ulıé sınluvní 
Straně. 

V případě, žc Sc některé ustaııoveııí této smlouvy, at` už vzlıledeııı k platııéıııu právníınu řádu 
nebo vzlıledcm k jeho Zıııěııáııı, ukáže neplatným, neúčiınıýııı nebo spornýnı anebo některé 
ııstaııovení clıybí, zůstávají ostatııí ustanoveııí této sııılouvy touto skutečııostí ııe‹|otčeııa. 

Naıııísto dotčenélıo ustaııovcııí ııastupujc buď ustanovcní příslušııélıo obecııč závazného 
právııílıo předpisu, kteı`é je Svou povahou a účelem nejbližší Zaınýšlcnćnıu účelu této sınlouvy, 
ııcbo není-li takového ustaııo\'eııí pı`ávnílıo pře(lpisu, Způsob řešeııí, jeııž je v obclıo‹Iníııı styku 
obvyklý. 

Tato Smlouva byla vyhotovena ve dvou stejnopiseclı v českém jazyce, Z nichž každý nıá 
platnost originálu. Každá Ze sınluvııích stran obdrzı jedno vyhotovení. 

Sıııluvııí strany pı`olılašu_ií, že si tuto Sııılouvu předjcjíııı podpiscın přečetly, že byla uzavřena po 
vzájeıııném projednání podle jejich pı`avć, vážııć a svobodné vůlc, což stvı`Zují svými nížc 
připojenymi podpisy Zástupci obou sınluvııíclı stran. 

Přılohy: 
1) Příloha č. l 

- Informovaný Souhlas 
2) Příloha č. 2 ~ údaje potřebné pro vyplnčııí Rcquisítion form - Žádaııku 
3) Přílolıa č. 3 - Postup přípravy Vzorku pro o‹leSláııí (lo Společııosti Gl ll 
4) Příloha č. 4 - Postup pro zadání přepravy 
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Příloha 1 Smlouvy O spolupráci _ informace pro pacienta a Souhlas pacienta 

ıv Souhlas pacieııtky / pacienta S předáııíııı vzorků tkání za ııccleııı jejich vyšetření 

Jméno a příjıneııí pacientky / pacienta: 

Datum narození: 

Adresa trvalého bydlišt Z 

ldentifilxace ošetřujlcílıo lékaře' 

0‹ 

Prolılašuji, že Souhlasím, aby můj ošetřující lékař poskytl Spolcčııosti Genomic Health, lııc., Se Sí‹lleın 
301 Peııobscot Drive, Re‹l\voo(l City, Kalifornie, Spojeııé stály americké, vzorky mojí náclorové tkáně, 
a to Za účeleııı provedeııí vyšetření genové exprese, jehož Výsledky mohou přesněji určit vhodnou 
léčbu. 

h. -.

. 

.. 
["‹ Prolılašıı e 'seın se ıřcıl ııděleııíııı tolıoto Soıılılasıı ‹lı°ıkIa‹lııč seznánıil/a S tím 'ak vvšctřcııí 9 n 

probíhá (vız zadní strana tohoto ‹lokıııııeııtıı). 

V Českých Budějovicíclı dne 

podpis pacientky/pacienta podpis ošetřujícílıo lékaře



Příloha 1 Smlouvy O spolupráci _ informace pro pacienta a Souhlas pacienta 

Poııěcní pro pacicııtky/pacienty o vyšetřeııí vzorku nádorové tkáně 
ıv ıv

I Vazená paııí / vazený pane, 

chtěli bychom Vám nabídnout provedení spccilˇıckého vyšetřeııí vzorku ııádoı`ové tkáně Oııcotype DX. 
Než se ı`oZlıodııete, z‹la je clıeıııoterapie pro Vás to pravé (jako koıııbinace k lıoı`ıııonální teı`apii), je 
třeba, abyste Vy a Váš lékař Zvážili, jaká je pı`avděpodobnost, že se nıůže Vaše rakovina prsu vı`átit a 
jak velký užitek můžete mít Zı`ovııa Vy Z přidání elıeıııoteı`apie k lıoı`ıııoııální léčbě. Obě tyto iıiľoı`ıııace 

může poskytııout genomický test Oneotype DX. 

Oııcotype DX je test používaııý k vyšetřeııí genů ııa bázi genové exprese. Teııto test geııeı`uje tzv. 

Skóre ı`ecidivy (Recuı`ı`eııce Score) sloužící jako odlıad odpovědi ııa clıeınoterapii nebo ı`a(lioteı`apii. 
Výsledek tolıoto testu ı`ozlišuje mezi těıııi, pro které ınůže být léčba poıııocí koıııbiııace clıenıoterapie a 
lıorınoııální léčby příııosem, opı`oti těm, kde _ie příııos nıiııiınální. 'l`est je celosvětově prováděıı 
vjediııé laboı`atoři ve Spojených státeclı anıeı`ickýclı. Nabízíme Vám tedy možnost provedení tolıoto 
specifickélıo vyšetření nádorovélıo vzorku v laboı`atoři společııosti Geııoıııic Healtlı, lııc., se sídleııı 
301 Peııobscot Drive, Redwood City, Kalifornie, Spo_ieııé státy americké. 

Použití genomickćho testu Oııcotype DX Bı'eaSt Cancer Assay u pacientek s časnýın kaı`eiııoıııeııı prsu 
je dopoı`učováno výzııaınııýıni vědeckými Společııostmi ASCO, NCCN, ESMO, St. Galleıı a v České 
republice Českou oııkologickou společııostí ČLS JEP v ráıııei jimi schváleııýclı léčebnýclı a 
diagnostických postupů. 

Při hodnotě Skóre ı`ecidivy 0-17 je pı`avděpodobııost návratu oııeıııocııění lıodııocena jako nízká a Vy 
nebudete v takovém případě iııdikováııa k clıeıııoteı`apii, protože by Vám taková léčba ııepřiııášela 
žádoucí užitek (pojišťovny v takovéın případě cheıııoterapii ııeulıı`adí). V případě hodnoty Skóre 
ı`ecidivy v rozsahu 18-30 (středııí riziko ııávı`atıı oııeıııocnění) nebo více či rovno 31 (vysoké ı`iziko 

ıv ıv 
ııávı`atu oııeınocnění) je rozhodnutí o lecbě clıeıııoteı`apií na Zvazeııí Vašeho ošetřujícílıo lékaře. 

Vzhledem k tomu, že vzorek nádorové tkáně bude ozııaěen specifiekýııı číselııýın kódem a spolu se 
vzorkem nebudou zasílány Vaše údaje, jako jsou jıııéııo, příjıııení, rodné číslo apod., žádııá Zosob 
zajišťující anebo provádějící vyšetřeııí svýjimkou zdı`avotııických pı`acovnı'kı°ı podílejícíclı se na 
poskytování z(lravotııí péče, nebude mít možnost Vásjakkoli identitˇıkovat. 

Vyšetření vzorku bude provedeno ve llıůtě 14 pracovních dnů ode dne doručení vzorku nádorové 
tkáııě do výše uvedené laboratoře. Nespotřebovaná část vašeho vzorku tkáně se vı`átí do laboratoře V 
Ceské republice, odkud byla (lo Spojeııýclı států odeslána. 

Laboratoř zašle ošetřujíeíıııtı lékaři výsledek vašeho vyšetření. Ošetřııjící lékař s Váıııi na základě 
tohoto výsledku projedná ıııožııosti další léčby, avšak konečné ı`oˇı.lıodnııtí o další léč 
na Vašem rozlıotlııutí. 

C' fl>< 

à
n O O‹ _. IA IF (b‹ 

Všeelııı ' ı'ıda'e v 'žadované Jro V 'tvoření ob'ednávk ' v fšetření, 'ako 'e s Jecifˇıck ' číselıı ' kód Vašeho ) _ _ 

vzorku, Vaše ııııcıály a datum narození, budou k dıspozıcı Íˇırmč Genoııııc Health, lııc. a Xeııeo, s.r.o. 
pouze Za účelem správııého vylıodnoceııí výsledků vyšetření. Všechny údaje, které bude ıııít k 
dispozici společııost Geııoıııic Health, Iııe ınuze ıııít k dispozici i Společnost Xeııeo, s.ı`.o., pı`iceıııž 

pacient S tíıııto vyslovuje soulılas. 

Další informace ohledně tohoto vyšetření jsou rovněž uvedeny na webových stránkách www. 
xeneo.cZ, popř. je ıııůžete získat na telefonním čísle: +420 603 413 160. Společnost Xeneo S. r. o., 

se sídlem Modřanská 621/72, 143 01, Praha 4, IČ: 24259390, je partneı`em Společnosti Geııoıııic 
Health, lııc. v České a Slovenské ı`epublice. 

Pokud byste ıněl/a jakýkoli dotaz týkající se vyšetření Oneotype DX, neváhejte se obrátit na Vašeho 
ošetřujícílıo lékaře nebo pı`ostřednietvíııı výše uvedených údajů na společnost Xeııeo, S. r. o.


